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Baton 3 (pr9) Max

Magnesium Alloy Desert Tan

A powerful compact rechargeable
side switch Flashlight.

IN THE BOX

Pouch

L-Shape Stand

\

USB Magnetic
Charging Cable

Flashlight

Table 1:
Flashlight

COOL WHITE  CCT: 5700~6700K CRI:70
NEUTRAL WHITE  CCT: 4000~5200K CRI:70

WARM WHITE  CCT: 3000~4000K CRI:70

TURBO 2,000 lumens -T@:_}"I @\ a1
HIGH 660 lumens @ T wm L3 /9 .

80min |

MEDIUM 100 iumens @ 2 |

LowW 12 lumons -@ 180h |
MOONLIGHT 1 lumen -;;- 0days |

@ =

4482cd 135m

v o §

1PXB 1.5m Working temperature
0-40°C

o W 2

(L)4.49*(D)1.02in ORB-217CS0  134g/4.730z
(U114*(0)26mm 5000mAh 3.6V (Including Battery)

AL a \, “’L-x’
TURBO 2,500 lumens :@ \min an/ piirs

HIGH 800 lumens @ 243min I-

]5

%
N gomin |

MEDIUM 120 umers S 2
Low 15 lumens —:@:— 180h
MOONLIGHT 1iumen Sorsf 0 days

@ =

5295c¢d 145m

* Above data are tested per ANSI/NEMA FL 1-2009 standard
in Olight's labs for reference.

Table 2.

USB Magnetic charging cable

Cable length 0.5m
Input USB-A 5Y 2
Output CC&CV 4.2Y+0.05V 2.0A

Time to fully charge  About 4 hours

Figure 1

Figure 2

Remove the insulating film

Red: Charging

Green: Charging Completed

Press and hold

>1 sec

>2sec

Figure 7
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Multi-language dictionary, see Table 3;
1. Product specification, see Table 1 and Table 2;

O
-

) (EN)English . _ _ _ ________. 01 2. Operating instructions as below :
Moonlight | - 2.1 Remave the insulating film, see Figure 1;
‘ _ S _ CN) @ 01 2.2 Charging, see Figure 2;
) ’ ! S ] (cN) 23 ON/OFF, see Figure 3;
B i T _— : 2.4 Lockout / unlock, see Figure 4;
i}}},,\ﬁmu ‘ “ Far Near : ’ (FI)Finnish . ___________. 02 2.5 Moonlight, see Figure 5;
————— « > ! (NO)N . 0g | 26 TURBO,see figure ®
| _ | orwegian. _ _ _ _ ____. 2.7 Change brightness level, see Figure 7;
Double press and hold “ 0FF25% e ‘ HIGH/TURBO i . éﬁum ! 1 ) 2.8 Strobe, see Figure 8;
‘ | N ’— :>5% ‘ ‘ ! I * | (SV)Swedish_ _ __ _______. 03 2.9 Settimer, see Figure 9;
Blink once : 3 min l i 2.10 Battery Indicator: Normal mode, see Figure 10-1;
Blink twice : 9 min Lol ll. L Double press ‘ (NL) Nederlands . _ _ _ _ ____. 03 Moonlight mode, see Figure 10-2; Activate the
Blink Red: <5% - s d - | | battery level indicator, see Figure 10-3;
f Within 5 seconds | i " (PL)Polska . _ _ _ ___ _____. 04 2.11 Proximity protection function for High or Turbo :
| | \ Inactivated, see Figure 11-1; Activated when the
Y 5 \ output window is blocked at close range, see
-p ' t i (DE)Deutsch. _ . _______. 04 Figure 11-2; Turn off the proximity sensor
| i
|

temporarily, see Figure 11-3; Turn on/off the
i (HU )Magyarorszag . _ _ _ _ _ _ . 05 e 8 W

Figure 10-3 Figure 11-2 Figure 11-4 stare s pleaor | 212 Ltan St e 1

(RU)Pycekwn _ _ _ _ _ _ _ _ ___. 05

| J

Fl gu re 10-1 Activate the battery level indicator: Power on | (ES)Espafiol..._________. 06 %iE%‘, £ Table 3:
1.

Flashes for about 5s . ) = e .
! (RO)Romanesc. . _ _ _ ____._ 06 FeESHB I Table 15Table 2;
l (RO) 2 BEREINT:

et

. . 2.1 {EFRSkRES A, £WFigure 1;
(UA) Ukrainian _ _ _ _ _ _ _ _ _. 07 | 22 7, SMFigure 2;
| 23 FH/XFE, SWFigure 3;
______________ 07 | 24 {HR/REP, £WFigure 4;
25 B¥s, £WFigure 5;
(KR)&=0i_ _ _ _ _______. o gg g;;g;éﬂ fmﬁfiguref:
— P2 &, £0Figure 7;
Brightness will automatically || (TH) e 08 | 2.8 1B, é}mFigure 8;
reduce to medium. Press and hold for 2 secondsto Tl m o oo m e e | 29 ZEAT, _%fmflgure 9; '
turn on/off the proximity sensor . 210 EBEHETRITINEE, EMoonlightts
(FR)Frangais. _ _ _ _ _ __ __. 09 | =, &MFigure 10-1; Moonlight
| s, SMFigure 10-2; IREEIET
| £T, &RFigure 10-3;
X b . 3
Note: When turning on/off the proximity sensor function (sK)s1 o ' 2.1 I'I;JR;% :&Tﬁ?ﬁtpgiﬁé%ﬁ
2 yourself, the flashlight will be locked, please press and ovenskyjazyk . _ _ _ _ _ __ ety ' /
hold for 1 second to unlock it. } IEEDER, ThECRGE, &MFigure
|
{

Hold the flashlight and
shake it quickly

(JP) BH&:E

Green: >60%

Orange:10~60%
J Red: 5~10%
Blink Red: <5%

(IT) Ialiano

. 11-2; IR ThEE, 20
(PT)Portugués. _ . .. _____. 10 Figure 11-3; JaheiaiFriiEyse
| RiIhEE, £WFigure 11-4;

212 S7ZERIFS, &M Figure 12.
01
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Monikielinen sanakirja, katso Table 3;

1. Tuotteen tekniset tiedot, katso Table 1 ja Table 2:
2. Kéyttoohjeet:

2.1 Suojakalvon poistaminen, katso Figure 1:

2.2 Lataaminen, katso Figure 2:

2.3 Kéynnistys/Sammuttaminen, katso Figure 3:

2.4 Lukitus/Lukituksen avaaminen, katso Figure 4:
2.5 Moonlight-asetus, katso Figure 5:

2.6 TURBO-asetus, katso Figure 6:

2.7 Kirkkauden sdato, katso Figure 7:

2.8 Strabo-tila, katso Figure 8:

2.9 Ajastimen kayttd, katso Figure 9:

2.10 Akun varaustilan indikaattori: Normaali asetus,
katso Figure 10-1; Moonlight-asetus. Katso Figure
10-2; Aktivoi akun varaustilan indikaattori, katso
Figure 10-3.

2.11 Lahietaisyyden turvasensori High- ja
Turbo-asetukselle: Turvasensori pois paaltd, katso
Figure 11-1. Turvasensorin toiminta, kun valaisin
tunnistaa esteen linssin lahietaisyydelld, katso
Figure 11-2. Turvasensorin kytkeminen pois
Eaélté, katso Figure 11-3. Laheisyysanturin

ytkentd paalle/pois, katso Figure 11-4.

2.12 L:n muotoinen tukijalusta, katso Figure 12.

|(NO) Norwegian
Flerspraklig ordbok, se Table 3.

1. Produktspesifikasjon, se Table 1 og 2;
2. Bruksanvisning som nedenfor:

2.1 Fjernisolasjonsfilmen, se Figure 1;
2.2 Lading, se Figure 2;

2.3 PR/AV. se Figure 3;

2.4 Knappel3s, se Figure 4;

2.5 Moonlight, se Figure 5;

2.6 TURBO, se Figure 6;

2.7 Endre lysstyrkenivd, se Figure 7;

2.8 Strobe, se Figure 8;

2.9 Tidsinnstilling, se Figure 9;

2.10 Batteriindikator: Normal modus, se Figure 10-1;
Moonlight, se Figure 10-2; Aktiver
batteriniva-indikatoren, se Figure 10-3;

2.11 Neerhetsbeskyttelsesfunksjon for hay eller turbo:
Inaktivert, s Figure 11-1: Aktivert nar front
linsens naerhetssensor er blokkert pé naert hold,
se Figure 11-2; Deaktiver beskyttelsesfunksjon,
se Figure 11-3; SI3 av/pd naerhetssensorfunks-
jonen, se Figure 11-4;

2.12 L-formet stativapplikasjon, se Figure 12.
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Flersprakig ordbok, se Table 3;

1. Produktspecifikation, se Table 1 och 2.
2. Bruksanvisning enligt nedan:

2.1 Avlagsna skyddsplasten, se Figure 1;
2.2 Laddning, se Figure 2;

2.3 PR/AV, se Figure 3;

2.4 Knapplds, se Figure 4;

2.5 Moonlight, se Figure 5;

2.6 TURBO, se Figure 6;

2.7 For att andra ljusstyrka, se Figure 7;
2.8 Strobe, se Figure 8;

2.9 Tidsinstalining, se Figure 9;

2.10 Batteriindikator: Normalt 14ge, se Figure 10-1;
Moonlight, se Figure 10-2; Aktivera
batteriniva-indikatorn, se Figure 10-3;

2.11 Sakerhetsfunktion for hog effekt eller turbo:
Inaktivierat, se Figure 11-1: Aktiveras nar
narhetssensarn framfor linsen blackeras pd néra
hall, se Figure 11-2; Avaktivera
sakerhetsfunktionen, se Figure 11-3; SId pé/av
funktionen for narhetssensorn, se Figure 11-4;

2.12 L-formad stativapplikation, se Figure 12.

L e

Meertalig woordenboek, zie Table 3;

1. Productspecificatie, zie Table 1 en Table 2;
2. Gebruiksaanwijzing zoals hieronder:

2.1 Venwijder de isolatiefilm (zie Figure 1);
2.2 Opladen (zie Figure 2);

2.3 RANAUIT (zie Figure 3);

2.4 Vergrendelen/ontgrendelen (zie Figure 4);
2.5 Maanlichtmodus (zie Figure 5);

2.6 Turbomodus (zie Figure 6);

2.7 Helderheidsniveau wijzigen (zie Figure 7);
2.8 Stroboscoopmodus(zie Figure 8);

2.9 Timer instellen (zie Figure 9);

2.10 Batterij-indicator: Normale modus: zie Figure
10-1; Maanlichtmodus (zie Figure 10-2); Activeer
de batterijniveau-indicator, zie afbeelding 10-3;

2.11 Nabijheidsbeveiligingsfunctie voor hoog of turbo:
Geinactiveerd, zie Figure 11-1; Geactiveerd
wanneer de nabijheidssensor van de voorste lens
wordt geblokkeerd ap korte afstand, zie Figure
11-2; Beschermingsfunctie uitschakelen, zie
Figure 11-3; Schakel de nabijheidssensorfunctie
infuit, zie Figure 11-4;

2.12 L-vormige staander taepassing, zie Figure 12.
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Stownik wielojezyczny, zob. Table 3;

1. Specyfikacja produktu, zobacz Table 1 | Table 2;
2. Instrukcja obstugi jak ponizej:

2.1 Usur folie izolacyjna, zobacz Figure 1;

2.2 tadowanie, zobacz Figure 2;

2.3 Wiacz/wylacz, zobacz Figure 3;

2.4 Blokowanie/Odblokowanie, zobacz Figure 4;
2.5 Moonlight, zobacz Figure 5;

2.6 TURBO, zobacz Figure 6;

2.1 Imiana poziomu jasnosci, zobacz Figure 7;
2.8 Stroboskop, zobacz Figure 8;

2.9 Ustawienie timera, zobacz Figure 9;

2.10 Wskaznik baterii: tryb normalny, zobacz Figure
10-1; Tryb Moonlight, zobacz Figure 10-2; Aktywuj
wskaznik poziomu baterii, patrz Figure 10-3;

2.11 Funkeja zabezpieczenia zblizeniowego dla trybu
Wysokiego i Turbo, zobacz Figure 11-1;
Aktywowane kiedy czujnik zblizeniowy zostanie
zasloniety, zobacz Figure 11-2; Wytaczona
funkcja zabezpieczenia, zobacz Figure 11-3;
Wiaczanie/Wytgczanie funkeji czujnika
zblizeniowego, zobacz Figure 11-4;

2.12 Statyw w ksztalcie L, zobacz Figure 12.

((DE)Deutsch -
Mehrsprachiges Warterbuch, siehe Tabelle 3;

1. Produktspezifikationen, siehe Tabelle 1 und Tabelle 2;
2. Bedienhinweise wie folgt:

2.1 Isolierfolie entfernen, siehe Abbildung 1;
2.2 Aufladen, siehe Abbildung 2;

2.3 Ein-/Ausschalten, siehe Abbildung 3;

2.4 Sperren/Entriegeln, siehe Abbildung 4;

2.5 Mondlicht, siehe Abbildung 5;

2.6 Turbo, siehe Abbildung 6;

2.7 Helligkeitsstufe andern, siehe Abbildung 7;
2.8 Stroboskoplicht, siehe Abbildung 8;

2.9 Timer einstellen, siehe Abbildung 9;

2.10 Akkuanzeige: Normalmodus, siehe Abbildung
10-1; Mondlichtmodus, siehe Abbildung 10-2;
Wie die Ladestandsanzeige aktiviert wird, siehe
Abbildung 10-3;

2.11 Naherungsschutzfunktion fiir Fernlicht- oder
Turbomodus: deaktiviert, siehe Abbildung 11-1;
Aktiviert, wenn der Naherungssensor der
Frontlinse im Nahbereich verdeckt wird, siehe
Abbildung 11-2; Schutzfunktion deaktivieren,
siehe Abbildung 11-3; Abstandssensor
ein-/ausschalten, siehe Abbildung 11-4;

2.12 L-formiger Stander, siehe Abbildung 12.
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Tabbnyelv( sz6tar, lasd Table 3;

1. Muszaki adatok. Lasd Table 1. és Table 2.

2. Hasznélati (tmutat6 az alabbiakban:

2.1 Tévolitsa el a szigeteld lapkat. Lasd Figure 1.

2.2 Toltés. Lasd Figure 2.

2.3 BE/KI. Lasd Figure 3.

2.4 Lezarasffeloldas. Lasd Figure 4.

2.5 Holdfény. Lasd Figure 5.

2.6 Turbd. Lasd Figure 6.

2.7 Fényerd megvaltoztatasa. Lasd Figure 7.

2.8 Stroboszkop. Lasd Figure 8.

2.9 |dézité bedllitas. Lasd Figure 9.

2.10 Akkumulator kijelzés: Normal mod. Lasd Figure
10-1. Holdfény mad. Lasd Figure 10-2. Az

akkumulator tﬁltﬁttség visszajelz6 aktivaldséhoz
kovesse a Figure 10-3.

2.11 Kitakardsvédelem funkcid erés és turbd madban:
inaktivdlva. Lasd Figure 11-1. Aktivalva, ha a
kozeli tartoménrban a frontlencse szenzora
takarast érzékel. Lasd Figure 11-2. A védelem
funkeio letiltasa. Lasd Figure 11-3. A kizelségérzékeld
szenzor be/ki kapesolasa, lasd a 11-4 Figure.

2.12 L alakd 4ll6 alkalmazas, lasd Figure 12.

MHOroA3bl4HbIf cnosapsb, cmoTpute Table 3.

1. TexHuueckue xapakTepycTKA U3genva
cm. Table ln 2.

2. VHCTpyKuwms no akcnnyaraymy, Kak
YKa3aHo Huxe:

2.1 CHUMuTE M30NALMOHHYIO NAEHKY, CM. Figure 1;

2.2 3apnagka, cm. Figure 2;

2.3 BKJI/BbIKSI, cm. Figure 3;

2.4 Bnokuposka/pasbnoknposka, cm. Figure 4;

2.5 NynHelit ceer, em. Figure 5;

2.6 Typbo, cm. Figure 6;

2.7 W3ameneHwe ypoBHs apkocTy, cm. Figure 7;

2.8 Crpobockon, cm. Figure 8;

2.9 YcraHoska Taiimepa, cm. Figure 9;

2.10 Mnaukatop 3apspa 6atapen: O6bIuHBI
pexum, cM. Figure 10-1; Pexxum nyHHoro caera,
. Figure 10-2; AkTvBypyiiTe MHAMKaTOP
aKKyMynaTopHoit 6atapen cm. Figure 10-3;

2.11 OyHKumA 3awuTel o1 NpubnvkeHna gna High
unu Turbo: HeaktueHa, cm. Figure 11-1;
AKTUBVPYETCA, KOrfa AaTumnK NpubnumKeHus
nepeaHent AMH3LI _6nom4p2veTCﬂ Ha 6nu3kom
pacctoanum, cm. Figure 11-2; OtkntoumnTb
GyHKumio 3awwmTel, cm. Figure 11-3;
BKN1OYUTH/BBIKNIOUNTD DYHKLMIO faTunKa
npubamkenna, cm. Figure 11-4;

2.12 NpumeHeHwe L-06pa3Hoi cTonkw,
cmotpure Figure 12.
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Diccionario multilingiie, consulte la Tabla 3.

1. Consulte los detalles del producto en la Tabla 1 y la Tabla 2.

2. Instrucciones de manejo como se indica a continuacion:

2.1 Retire el plastico de aislamiento. Cor:.ulte Ia Figura 1.

2.2 Cargando. Cons*:~ la Figura 2.

2.3 Encendido / Apagado. Consulte la Figura 3.

2.4 Bloguear / Desbloguear. Consulte la Figura 4.

2.5 Modo de Luz de luna. Consulte la Figura 5.

2.6 Modo Turbo.Consulte la Figura 6.

2.7 Cambiar las potencias. Consulte la Figura 7.

2.8 Modo Estroboscopico. Consulte la Figura 8.

2.9 Configurar un temporizador. Consulte la Figura 9.

2.10 Indicador de Bateria: Modo normal. Consulte la Figura
10-1. Modo de luz de luna. Consulte la Figura 10-2.

Activar el indicador de nivel de bateria. Consulte la
Figura 10-3.

2.11 Funcidn de proteccion de proximidad para modo de
potencia alta o modo Turbo: Inactivada. Consulte la
Figura 11-1. Activada cuando algo se acerca al sensor
de proximidad de la lente frontal. Consulte |a Figura
11-2. Desactivar la funcion de proteccion. Consulte la
Figura 11-3. Encender/apagar la funcion del sensor de
proximidad. Consulte la Figura 11-4.

2.12 Aplicacion de soporte en forma de L. Consulte la Figura 12.

Dictionar multilingy, a se vedea Table 3;

1. Specificatiile produsului, vezi Table 1 si Table 2;
2. Instructiuni utilizare:

2.1 Indepartati plasticul de siguranta, vezi Figure 1;
2.2 Incarcare, vezi Figure 2;

2.3 Pornit/Oprit, vezi Figure 3;

2.4 Blocare/Debolcare, vezi Figure 4;

2.5 Mod de veghe, vezi Figure 5;

2.6 TURBO, vezi Figure 6;

2.7 Schimbare nivel iluminare, vezi Figure 7;

2.8 Stroboscop, vezi Figure 8;

2.9 Setarea timpului, vezi Figure 9;

2.10 Indicator baterie: Mod normal, vezi Figure 10-1;
Mod de veghe, vezi Figure 10-2; Activeaza
indicatorul nivel baterie, vezi Figure 10-3;

2.11 Functia de protectie la apropiere pentru modurile
Mare si Turbo: Dezactivata, vezi Figure 11-1;
Activata atunci cand geamul senzorului frontal
este blocat in imediata apropiere, vezi Figure
11-2; Dezactivarea functiei, vezi Figure 11-3;
Pornlit;i/dezactiva}i func;lia senzorului de
proximitate, vezi Figure 11-4;

2.12 Aplicatia standului in forma de L, a se vedea
Figure 12.
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baratomoBHui cnosHuKk aus. Table 3;

l.  TexHiuHi XapakTepuCTUKN NPOAYKTY, AVIB,
Table 1 taTable 2;

2. IHCTPYKLUiA 3 BAKOPUCTAHHA HABEAGHA HINKYe:
2.1 3nimitb isonauiitHy nnisky, gvs. Figure 1;

2.2 3apagxanHs, aus. Figure 2

2.3 YBIMKHEHHA/BUMKHEHHS, auB. Figure 3;

24 BnokysaHHA/po3bnokysaHHs, gue. Figure 4;

2.5 Pexwm Moonlight, aus. Figure 5;

26 Pexum Typbo, aus. Figure 6;

2.7 3mina pisHsa ackpasocTi, gve. Figure 7;

2.8 Crpobockon, aus. Figure 8;

29 BcraHosneHHs Taitmepa, aus. Figure 5

2.10 Iupukatop 6atapei: CTaHRAPTHIA PEXIM, AVB.
Figure 10-1; pexum Moonlight, aus. Figure
10-2; YBIMKHITb iHAMKATOP PiBHA 3apaay
Barapei, aus. Figure 10-3;

2.11 @yHKuia 3axucTy 8ig HabNWXEHHA ANA
Eemum High abo Typ6o: HeakTuBoBaHa, auB.

igure 11-1; AKTUBYETLCA, KONM flaTYMK
HabAWkKeHHN nepeaHboi NiH3W BAOKYETbCA Ha
6nn3bKii BiacTai, avB. Figure 11-2;
BumKHeHHa GyHKil 3axucTy, avs. Figure 11-3;
YBIMKHITb/BUMKHITb QYHKL(itO AaTunKa
HabnukeHHs, auB. Figure 11-4;

2.12 3actocyBaHHa L-nopibHoT nigcTasku, gve.
Figure 12.

1. M&ftHkiZTable 13545 UTable 2&BBLTLIEELY,
2 BEFIR:

21 BR7VLERVALET. figwe 1EBRBLTIEEL,

22 FWHENFigure 2EBBLTIEEL,

23 F /A TIEFigure 3EBRLTEELN,

24 OyI7 YOy IRRIRISFigure 4FBEBLT T,

25 L—>Z1 M E—FomEA#IdFigure SEBIEL
TLIEEL,

26 A—RE—RFOYEHEIEFigure 65 BB LT,

21 BELANIVOZBIIFigure 7EBRBLTEEWL,

28 AFOFRE-FOYIESEFigure SEBBBLTEEL,

29 A4 I—DREEFigure IEBBLTFFEL,

2103y T —A 2P —Z—LEEE— F.Figure 10-1
E2RBLTEEL, L—51 bE—F Figure
1025 BBLTIEEL ISy TY—5E I —
A—%RELE T, Figure 10-3%TRELETLY,

21l BERZ—ROERREEE: 70 7« Ll
Figure 11-1ZBBLTIEEWN, 707 L/ X0
T —HNEBEE T Oy TN TLAIBE I
Figure 11- 2888 LT {FZEV, REEHERED ML
IdFigure -3 BBLT IEE W, g — 0/
A 7 I&Figure 11-4% T BBBFEEL,

212 LFRIRR Y FOREEFigure 12 BBLTIEE L,
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R I
(CKR) $t= )
Lo e R R S

o2 Q1o 2 @ F o] & BQlal Al ¥ Table 35
#Fas FA L.

1. AF A2 2] 22 Table 1 and Table 2 % 12|
FAQ.

2. B5Ye ol Zus FAS.

21 AABEE A A& FH L, Figure | #1.

22 §73}7) Figure 2 311

23 % ¢l ON/OFF.Figure 3 Z 30.

24 %5 9 AL Figure 4 FL.

25 Ffo]E KX Figure 5 ¥,

26 E|X BE Figure6 # 1.

27 W71 2% Figure 7 #3t,

28 AERB B Figure8 ¥ 1.

29 Etelo] 44 Figure9 .,

210 viEj 2] QiAo ef; YRt X Figure 10-1%
i, W2bol E B E Figure 102 21,
WEf e £AI G 2, Figure 103 33

211 8l0| RE| B 5.5 ok & 93k AT 4l
| 413}, Figure 11-191 331, A 2] Al
Ao 747kl EA7F A R A7) g,
Figure 11-2881 &1, BE 7|5 AL <t &, Figure
11-34 23, 4 A A 715 ON/OFF, Figure 11-4
ERnE FAL. ‘

212 LAY 29T 842 Figure 128 23] T4 2.

S
R
g, ¥ ¥ g K N

WIUUNTUUATLNTIHT ) Table 3

1. gayaswwrzuaswdniown TUsan Table i |
was Table 41 2

2. afionslgeudona i

2.1 aanfauawiu Tsag Figure 7 1

22 mswn3e Tulseg Figure 7 2

23 \JawSaila Tsaq Figire A3

24 Sanwsavandan Tusmq Figure 71 4

25 uuauasduns Tsag Figure A5

26 Tuun wmasTuTusag Figure 7 6

2.7 wWibuszFuaruaan Tusag Figure i 7
28 Tunauvlasy TUsag Figure 7 8

29 darar Tulseg Figre 79

2.10 Wuaneanrusuumnas: Tuualnd Tusag
Figureﬁ 10-1; TwuauaISuns Tuseq Figure 10-2
alavrusudasseunuana’s g Figure 10-3

2.11 WandunisifasiuszosinadminTmiausegne
gwvsamuamas u:dlnlasutlsag Figure 7
-5 dalaudiadwsasnsadudy |
fimupregnilamuluszering Tsag figiedi 11-2
ilnlgsuendunisiasiuTisag Figure 7 113
Hailausaiiavhinduniandificiuiras Tsag
Figure 11-4

212 mslaeuandesUan L q Figre 7 12
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Dictionnaire multi-langues, voir Table 3 ;

1. Caractéristiques du produit, voir Table 1 et Table 2 ;
2. Instructions d'utilisation ci-dessous :

2.1 Retirez le film isolant, voir Figure 1 ;

2.2 Chargement, voir Figure 2 ;

2.3 Allumage/Extinction, voir Figure 3 ;

2.4 Verrouillage/Déverrouillage, voir Figure 4 ;

2.5 Mode Luciole, voir Figure 5 ;

2.6 Mode Turbo, voir Figure 6 ;

2.7 Modifier le niveau de luminasité, voir Figure 7 ;
2.8 Mode Stroboscope, voir Figure 8 ;

2.9 Régler la minuterie, voir Figure 9 ;

2.10 Indicateur du niveau de batterie : Mode normal, voir
Figure 10-1 ; Mode Luciole, voir Figure 10-2 ; Activer
'indicateur du niveau de batterie, voir Figure 10-3 ;

2.11 Fonction de protection de proximité pour niveau
Haut ou Turbo : Désactivé, voir Figure 11-1;
Activé lorsque le capteur de proximité est bloqué
a courte distance, voir Figure 11-2 ; Désactiver la
fonction de protection de proximité, voir Figure
11-3 ; Activer/Désactiver la fonction de capteur
de proximité, voir Figure 11-4 ;

2.12 Utilisation du support en forme de L, voir Figure 12.

.

T aan S

Dizionario multilingue, consultare la Table 3;

1. Specifiche del prodotto, consultare la Table 1 e la
Table 2;

2. Istruzioni per 'uso come di seguito:

2.1 Rimuovere la pellicola isolante, consultare la Figure 1;

2.2 Ricarica, consultare la Figure 2;

2.3 ON/OFF, consultare la Figure 3;

2.4 Blocco/Shlocco, consultare la Figure 4;

2.5 Modalita del Chiaro di luna, consultare la Figure 5;

2.6 TURBO, consultare la Figure 6;

2.7 Modificare il livello di luminosita, consultare la Figure 7;

2.8 Strobo, consultare la Figure 8;

2.9 Impostare il timer, consultare la Figure 9;

2.10 Indicatore della batteria: Modalita Normale,
vedere la Figure 10-1; Modalita del Chiaro di luna,
vedi Figure 10-2; Attivare l'indicatore del livello
della batteria, consultare la Figure 10-3;

2.11 Funzione di protezione di prossimita per High o
Turbo: disattivata, consultare la Figure 11-1;
attivata quando il sensore di prossimita della
torcia si attiva a distanza ravvicinata, consultare
|la Figure 11-2; Disattivare la funzione di
protezione, consultare la Figure 11-3;
Attivare/disattivare la funzione del sensore di
prossimita, vedere la Figure 11-4;

2.12 Applicazione dello stand a L, vedere Figure 12.
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Viacjazytny slovnik, pozrite Table 3;

1. Specifikicia vyrobku, pozri Table 1 a Table 2;
2. Navod na ovladanie ako je vidno nizSie:

2.1 Odstrante izolatnd vrstvu, pozrite Figure 1;
2.2 Nabijanie, pozrite Figure 2;

2.3 ZAPNUTEAYPNUTE, pozrite Figure 3;

2.4 Zamknuté/Odomknuté, pozrite Figure 4;
2.5 Mesacné svetlo, pozrite Figure 5;

2.6 TURBO, pozrite Figure 6;

2.7 Zmena Urovne jasu, pozrite Figure 7;

2.8 Stroboskop, pozrite Figure 8;

2.9 Nastavenie CasovaCa, pozrite Figure 9;

2.10 Indikétor batérie: Normalny reZim, pozrite Figure
10-1, Rezim mesacné svetlo, pozrite Figure 10-2;
Aktivujte indikétor stavu batérie, vid' Figure 10-3;

2.11 Funkcia ochrany pribliZenia pre High alebo Turbo:
Neaktivovana; pozri Figure 11-1; Aktivovana, ked’
je snimac priblizenia prednej SoSovky zablokavany
nablizko; pozri Figure 11-2; Funkcia vypnutie
ochrany; pozri Figure 11-3; Zapnutie/vypnutie
funkcie snimaca priblizenia, pozri Figure 11-4;

2.12 Aplikécia v stoji, tvar L, pozrite Figure 12.

(PTyPortugues 5T

Dicionario multilingue, consulte a Table 3;

1. Especificago do produto, vejaa Table 1 2.
2. Instrugdes de operagao abaixo:

2.1 Remova o filme isolante, veja a Figure 1;
2.2 Carregamento, Veja A Figure 2;

2.3 LIGAR/DESLIGAR, veja a Figure 3;

2.4 Blogueio/desbloqueio, vsja a Figure 4;
2.5 Moonlight, veja a Figure 5;

2.6 TURBO, veja a Figure 6;

2.7 Mude o nivel de brilho, veja a Figure 7;
2.8 Estroboscopio, veja a Figure 8;

2.9 Defina o temporizador, veja a Figure 9;

2.10 Indicador de Bateria: Modo normal, veja a Figure
10-1; Modo Moonlight, veja a Figure 10-2; Ative o
indicador do nivel da bateria, consulte a Figure 10-3;

2.11 Fungao de protegao de proximidade para Alto ou
Turbo: Desativado, veja a Figure 11-1; Ativado
cyando o sensor de proximidade da lente frontal
estd bloqueado a curta distancia, veja a Figure
11-2; Desative a fungao de protecao, veja a
Figure 11-3; Ligue/desligue a funcao do sensor de
proximidade, veja a Figure 11-4;

2.12 Aplicagao de suporte em forma de L, consulte a
Figure 12.
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Table 3

Multi-language dictionary

EN Moonlight Low | Medjun_[” High Turbo Strohe. Press Double press | Press and hold 1 Triple press Blink once Blink twice
o AkE | e e B | BEM | MR | BE | W& k|| =% | Af-x | EoR
_ ‘ - i — -
FI : Moonlight-tila Low-tila Mediur:n-tila i High-tila Turbo-tila Strobo | Napauta | Kaksoisnapauta P;::ﬁéaupl:ga {Kolmoisnapauta | Vilkuta kerran V”kﬂé?takgkﬂ
NO | Moonlight modus Lav madus Medium:modus Hgy modus Turbo modus Blink modus Trykk Trykk to ganger Hold inne ]Trykk tre ganger Blink en gang Blink to ganger
SV | Moonlight lage L 8glage Mella i lage Hogt lage 3' Turbolage Blixt l4ge Tryck Dubbeltryck Tryck och hall l Trippel Tryck_" _ -él-ir.l.ka ér;-gvﬁ;x;_ Blinka tva ginger
NL | Maanlicht modus Lage Modus Gemiddek{e Modus |  Hoge Modus F Turbo Mod;s i _S—tmboscoop Druk Dubbel drukken Hoijd |;1gedrukt—— -'D_riemaal drukken | Knipper één ke;; ﬁ ;(;i’pper twee keer
S S I N I !
pL| | Elé;’;gga Tryb niski Tryb éﬂid?i,~ i Tryb wysoki Tryb turbo Strobe Nacisnij Nacis’rAxri{ Fiwa razy pr\:?yctlrszl;lrjnlaj Naciénij trzy razy E Mruga raz } Mruga dwa razy
DE | Moonlight-Modus | Niedriger Modus Mittlereﬁ Modus Hoher Modus Turbo-Modus Strobe Driicken | Zweimal driicken | Gedriickt halten ||Dreimal driicken 1 Blinkt einmal Blinkt zweimal
HU | Holdfény mod Alacsony mod Kb'zepeg mod Magas mod Turbd méd Stroboszkdp Megr;(;n—was ’[;upl_a megnyomas | Nyomva tartas ]Tripla megnyomas |  Egy pislogés Két pislogas
Ru| fem | Wi | Coomui | Maccmarennt | 160 e | Pors | oaure | Asginoe | tommen || Tooimoe | v | Murawne
s | it | g, | e, | ol | woouto |camsi| b | e | Mt [ pese ek | Pt
RO | Mod de veghe Mod mic Mod mediu Mod mare Mod turbo Stro?t_;s_cop 1 Apasare : Apasare dubla mer?gi?:?itiaggsat | Apasare tripla | Clipeste o data cmﬁeoge
UA| P | pemion | G| ponmntion |Tpsopenmn | PR | mpec | Tomiwe | Memumi || fomive | Ommpsm | A
JP | L—YSAbE—F o——| ATFATLE—F NAE—=F A—RE—F | ALARE-F TLA 471117’-1;;': Lg% k 'J_7‘!lz7”‘l/7\ 7- — s ZERR ‘
KR | #ifolE 21 . ‘? B ] EIR=E “' o] R By g AEFY F27] 24 ‘r‘i/] | 7_1 A a7 3 %‘-5—1;' 19 7wkl 2z |
TH | Tvuauasduns | Tmmmmuiannsia fé Tperumatunan | TiAANEIeE | THuaMBsTy | nsvwsy - n" nadands | neAwla NAFNATY n:w%u;%;;%’u NEWIUADIASY
FR Mode Luciole Mode_F_a_il_JIe E Mode Moyen Mode Haut Mode Turbo Stroboscope Appuyez Double pression : Ar%g:'ggmert ﬁd, Triple pression | Clignote une fois | Clignote deux fois
. MOdg{'}g;Q'“‘“ | Mot bassa ; Modlt media | Motathat | Wdalta Trso Swbo | Premere | Premerecue ot oo ety Promers e vl ngp‘f(ﬁ%;a | Lampeggia
SK | mesatny svit slaby rezim 1 stredny rezim vysoky rezim turbo rezim stroboskop Stlacenie | Dvojité stladenie asé?fégiﬁie ! Trojité stlaéenieﬁmjedno Zmurknutie : Dve Zmurkn utiau
PT Modo Luar Modo baixo E Modo Wédio Modo alto Modo turbo Strobo Pressionar SLaasssi?egae; prewgi?otﬁ;do | ?Zis‘;gggsr Piscar uma vez i Pnscar;Juasvezes

WARRANTY

Within 30 days of purchase: Contact the
original seller for repair or replacement.

Within 5 years of purchase: Contact Olight
for repair or replacement.

Battery warranty: Olight offers a one-year
warranty for all rechargeable batteries.

MCC magnetic USB charging cable: One year.

For any of the fragile or low-value fittings not
covered above, like lanyard and clip, you can
contact the post-sale within 30 days of the
purchase, if it has any quality drawback or
damage under normal use condition. If such
drawback or damage occurs after 30 days of
the purchase or under abnormal use
condition, we will only offer conditional quality
assurance as appropriate.

USA Customer Support
cs@olightstore.com

Global Customer Support
contact@olightworld.com

Visit www.olightworld.com to see our
complete product line of portable
illumination tools.

OQOoOLIGHT

Dongguan Olight E-Commerce Technology Co., Ltd.

Ath Floor, Building 4, Kegu Industrial Park, No 6
Zhongnan Road, Changan Town, Dongguan City,
Guangdong, China.

Made in China
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